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— ensure that adequate records are kept on work 
accidents,_injuries and health ha7erds,_and moni-
tor data related to them; and 

— establish and promote safety and health programs 
in the workplace for the protection and education 
of employees. 

Enquiries 

7. Enquiries concerning the above should be 
directed to Christina Dowler, Coordinator, Occupa-
tional Safety and Health (SBEH), Staff Relations 
Division, at 996-0881. 

8. This Circular Document is cancelled effective 
May 1, 1995. Its content will be issued as an amend-
ment to the Manual of Human Resources Manage-
ment. 

— veiller à ce que des dossiers complets soient 
tenus sur les accidents de travail, les lésions 
professionnelles et les dangers pour la santé, et 
assurer le suivi des données connexes; 

— mettre au point, à l'intention des employés, des 
programmes de protection et de sensibilisation 
visant à promouvoir la sécurité et santé au 
travail. 

Demandes de renseignements 

7. Toute demande de renseignements à propos de la 
politique doit être adressée à Christina Dowler, 
coordonnatrice, Sécurité et santé au travail (SBEH), 
Section des relations de travail au 996-0881. 

8. La présente circulaire expire le 1' mai 1995. 
Son contenu sera inclus dans une prochaine modifi-
cation au Manuel de la Gestion des ressources 
humaines. 

Le sous-ministre aux 
Affaires étrangères, 

Deputy Minister of 
Foreign Affairs 


